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Prefacio
Items to review

Whether you are new to this program or have already been with us during our weeks of study 
and practice in Unidad 1, please review the following important concepts of language that were 
studied in that Unidad. These concepts will continue to be important as you proceed to develop 
your proficiency in speaking, listening, reading, writing and culture.
1. El prefacio de la Unidad 1.
2. La construcción de una oración: tres fórmulas (lección 8).
3. La construcción de una oración: segunda etapa (lección 10).
4. Los siguientes conceptos en English Grammar for Students of Spanish.

What is a noun? 
What is meant by gender? 
What is meant by number?
What are articles?  
What is a verb? 
What is the infinitive? 
What is a subject? 
What is a pronoun? 
What is a subject pronoun? 
What is a verb conjugation? 
What are reflexive pronouns and verbs? 
What is meant by tense? 
What is the present tense?
What is a preposition?
What is a descriptive adjective?  
What is an interrogative adjective?
What is an interrogative pronoun?  
What is an adverb?
What is a conjunction?  

If you studied with us during la Unidad 1, you may have realized that your learning has been 
largely INDUCTIVE. Inductive learning means reasoning from a part to a whole or from par-
ticular instances to a general conclusion. So, through your process of practice with specific 
language aspects (one building on another as we go along), you: 1) create hypotheses; 2) test 
out your hypotheses; 3) construct conclusions. This means that you have been writing a gram-
mar text in your head, ¿no?  As you study the above concepts, the information will confirm 
much of what you already know! Since these are concepts with which you have familiarity, 
the  additional study in English Grammar for Students of Spanish will make much more sense 
to you than it otherwise would if you had studied these concepts in a book first rather than 
through a communicative-inductive process.
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Regarding English Grammar for Students of Spanish

As you read and study the recommended pages, be sure to ask yourself, “What have I learned in 
class that looks like this and functions like this? How do these explanations compare to the ones 
I have already created myself through my hypothesis creation and testing processes? In what 
ways does what I read here confirm what my inner voice of authority has already taught me?  
How can I take this information and integrate it with what I already know in order to practice 
these concepts again, only better next time? What are some creative ways to integrate all these 
concepts in my tareas?” Please remember to give yourself credit for all the good learning you 
have done and to tell yourself, “I am going to put these concepts to use in actual conversations 
with native Spanish speakers and my compañeros de clase!”  Remember, ¡Sí se puede! 

NOTE: Why does your instructor provide you with references to English Grammar for students 
of Spanish a day or two after new concepts have been presented and practiced in class rather 
than as soon as new concepts arise? You know the answer, ¿no? Communicate with your inner 
voice of authority first. Your hypotheses are very important to your learning. You are writing 
your own meaningful, impressive and reliable grammar text in your head on a daily basis. It is 
meaningful because you create it through meaningful, contextualized practice. It is impressive 
because you, a beginning student of Spanish, created it! It is reliable because you have designed 
it to work for you. Eventually, it is good to consult outside resources/authorities because they 
help you to fine-tune your understanding and they serve to confirm what you already know. 
Believe in yourself and challenge yourself to do better and better. Remember that errors are a 
necessary and informative part of the learning process. When an error is evident, ask yourself, 
“What does this error tell me about my learning process? How can I correct this error?  How 
can I do this task better next time?”

❊ ❊ ❊ ❊ ❊ ❊ ❊ ❊ ❊
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Encuentros Culturales and encuentros culturales answer sheets

Encuentros Culturales is the cultural text (available in the bookstore) that contains dialogues 
between native speakers of Spanish (each one takes place in a different country) and a native 
speaker of English who is visiting that country. In the course of the dialogue, it becomes appar-
ent that a cultural misunderstanding has arisen. With certain clues at your disposal, your job is 
to help the native English speaker to understand the nature of the misunderstanding.

In order to help you learn how to read in Spanish, be sure to read and study “Reading in 
Spanish” immediately following this section on Encuentros culturales. Please maintain realis-
tic expectations and goals with regard to your development of reading proficiency in  Spanish. 
Remember that the experience of reading in another language will be different than the expe-
rience of reading in your native language. It is for this reason that you will need to put the 
“ Reading in Spanish” strategies to use as you approach all of your upcoming readings. This will 
mean that you will not be translating the dialogues word for word into English. Translation is 
not reading. You will not learn how to read in Spanish by translating. That is a different activity. 
So, be sure to consult “Reading in Spanish” right away and begin familiarizing yourself with the 
strategies of reading that are contained in that document. Follow the instructions on that docu-
ment and use the strategies anytime you are presented with a new reading (whether it be from 
Encuentros Culturales or your other materials). 

The Encuentros culturales answer sheets will be provided by your instructor. Your instruc-
tor will indicate the due dates for the exercises that you complete, but keep in mind that you will 
be completing 2 readings per week. Accompanying each reading, there are a series of cierto/falso 
statements and one multiple-choice question. You will have approximately one week to read 
each set of two readings and to answer the questions that correspond to the two readings. As 
the use of reading strategies becomes more intuitive, you will find yourself modifying them and 
even creating some of your own! However, at the beginning, please utilize the strategies outlined 
for you and stick with them until your intuitive guidance fully kicks in for you. 
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READING IN SPANISH (Encuentros culturales)

Please approach your reading assignments using the following procedures:

1. Read the dialogue at normal speed without consulting the translations at the bottom of 
the page and without using the dictionary in the back of the Encuentros culturales book. Your 
goal at this point is to read for the main ideas and for global content but not for specific detail. 
This first reading is a warm-up activity that will allow you to gather impressions and which 
may induce certain feelings. Be aware of these impressions and feelings because you will need to 
recall them as you work through the procedures below.

2. Read again the first half of the dialogue as you consult the translations provided at the foot 
of the page. Do not use the text’s dictionary yet. Consider whether or not this reading confirms 
or contradicts your previous assumptions and impressions.

3. Read the same few lines of dialogue and circle the words that you do not yet understand 
(especially those you suspect are important). See if you can deduce their meanings by studying 
the surrounding context or by using the impressions and assumptions you have gathered so far.

4. Repeat the above procedures for the second half of the dialogue and then read the entire 
dialogue once more.  

5. Refer now to your “HOJA de ejercicios”. These exercises are designed to help you focus 
on the content and meaning of the text. Read all of the statements as you mentally consider the 
dialogue you have just read. Next, read the first true/false statement and then read the lines of 
text that correspond to that statement. Hopefully, the statement will help to guide you to the 
answer without the use of English. If so, respond to the statement and then proceed to the next 
one. If you are not able to respond to a statement by using the above procedures, you will need 
to use procedure “6” (see below).

11_luk0078120136_sec2.indd   14911_luk0078120136_sec2.indd   149 8/14/12   3:34 PM8/14/12   3:34 PM



150 Nuestro idioma|
6. Read the lines of text that correspond to the statements on the “HOJA de ejercicios” as 
indicated in “5” above. Look up the English translation of the words that you circled earlier (see 
procedure “2”). Write the definitions in the margins or on a separate sheet of paper (not above 
the words). Remember, you must look up the corresponding infinitive of a verb since the verb 
forms are not in the dictionary. Now read the lines again using the aid of the English transla-
tions. Can you respond to the statement? If you are still uncertain, respond to the statement 
using your “gut feeling” or your best “educated guess.” Remember, you are reading in Spanish. 
Do not expect the text to reveal meaning to you as readily as would a text in your native lan-
guage. RESIST THE URGE TO TRANSLATE EVERY WORD. READING IS NOT TRANSLA-
TION. ¡Buena suerte!

❊ ❊ ❊ ❊ ❊ ❊ ❊ ❊ ❊
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